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TEXTE PORTUGAIS. - PORTUGUESE TEXT

NO 2282. -- TRATADO I DE ARBI-
TRAGEM ENTRE PORTUGAL E
OS ESTADOS UNIDOS DA AME-
RICA, ASSINADO EM WASHING-
TON, EM i MAR§O 1929.

Textes ofriciels anglais el Portugais corn tuniquis
par le dhvtlgut permanent du Portugal antprds
de la SociNld des Nations L'enregistrenieni
de cc trait a en lieu le 2)o /vrier 1930.

Cc traiti a ll transmis au Secrltariat par le
((Department of State o diu Gouvernement des
Etats-Unis d'A4mdrique, le 27 dleembre 1929.

O GOVftRNO DA REP6iBLICA PORTUGUESA e
o GOVtRNO DOS ESTADOS UNIDOS DA AMIf-ICA :

Resolvidos a evitar quanto dtles dependa
qualquer quebra nas rela6es pacificas quo
sempre trm subsistido entre os dois paises ;

Desejosos de afirmar mais unia vez a sua
adesdo h politica dc submeter a julgamento
imparcial todas as quest6es susceptiveis dc
decisbcs judiciais quo entre Mes possam surgir

Empenhados nito s6 cm testemunhar, pelo
seu exemplo, a sua condena Ao da guerra como
instrumnento da sua politica nacional nas suas
mmituas rcla r6es, mas tanibem do apressar o
momento em quo o aperfei~oamento (los
acordos internacionais para a solu§io pacifica
dc litigios internacionais tenha para todo o
sempre eliminado a possibilidade do guerra
entre as nar,6es do mundo :

Decidiram concluir urn novo tratado do
arbitragem ampliando o alcance e as obriga os
da convenflo do arbitragem assinada em

L'6chaiige des ratifications a en J1(q, :Vath-
ington, le 30 octobre 1)29.

No. 2282. - TREATY I OF ARBI-
TRATION BETWEEN THE UNI-
TED STATES OF AMERICA AND
PORTUGAL. SIGNED AT WASH-
INGTON, MARCH Ist, 1929.

English and Portuguese official texts communi-
cated by the Permanent Delegate of Portugal
accredited to the League of Nations. The
registration of this Treat), took place February
20, 1930.

This Treaty was transmitted to the Secretariat by
the Department of State of the Government of
the United States of America, December 27,
1929.

THE GOVERNMENT OF TIHE REPUBLIC OF
PORTUGAL and THE GOVERNMENT OF TIlE
UNITED STATES oiF AMERICA:

Determined to prevent so far as in their
power lies any interruption in the peaceful
relations that have always existed between
the two nations;

Desirous of reaffirming their adherence to
the policy of submitting to impartial decision
all justiciable controversies that may arrise
between them ; and

Eager by their example not only to demon-
strate their condemnation of war as an instru-
ment of national policy in their mutual relations,
but also to hasten the time when the perfection
of international arrangements for the pacific
settlement of international disputes shall have
eliminated forever the possibility of war among
any of the Powers of the world:

Have decided to conclude a new treaty of
arbitration enlarging the scope and obligations
of the Arbitration Convention signed at Was-

, The excthanlge of ratifications took place at
Washington, October 30, 192o.
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Washington em 6 do Abril do 19o8 1, que,
segundo foi convencionado, expirou em 14 dc
Novemlro do 1928, e autorizaram os abaixo
assinados a tirmar as seguintes disposi bes

A rtigo I.

Todos os litigios de natureza internacional
en que foreun interessadas as Altas Partes
Contratantes por niotivo da vindicalio de urn
direito baseado e tratado ou em outro funda-
mento, feita por inria delas contra a outia, que
nfao tcnhai podido resolver-se por via diplom.-
tica, qtu( se n.to tenliani solucionado por iecurso
a Coilnissio lnte nacional Permanente instituida
ei execuio do tratado assinado em Lisboa
el' 4 d Fevereiro de 1914 '-, e que pela sua
natureza possalm sublneter-se a julgamento por
serem susceptiveis do solu.to pela aplicaAlo
do principios do direito on de equidadc, serao
sul)ietidos ao Tribunal Permanente de Arbi-
tragem estabelecido na Haia pela Conven.io
do 18 do Outubro d 1907 a, a outro tribunal
competente, conforme para cada caso particular
f6r resolvido e ac6rdo especial, o qual proverA
a organiza io do referido tribunal, se necessArio
f6r, definiri os sels poderes, especificani a
questdio ou as quest~es em litigio e estatuirA
os termos da sua submissao ao tribunal.

0 ac6rdo especial serA para cada caso parti-
cular feito por parte de Portugal polo Presidente
da Rep6blica Portuguesa depois do aprovado
por lei ou por decreto corn f6rqa do lei, e por
parte dos Estados Unidos da Amnrica polo
Presidente dos Estados da Am6rica por conseliho
e corn o conlsentimento do Senado da Rep6'i-
blica.

Artigo II.

As estipula Oes d&st tratado nito serfto
invocadas em rela~zio a litigio cuja materia :

a) pertena h jurisdi ,Ato interna de
unia das Altas Partes Contratantes ;

b) envolva inter~sses de terceiras pot~n-
cias ;

1 )E iIMARIENs, Nouveau tRecuted Giniral de
7"ratld, troisihne s6rie, tonime l 1, page 727.

2 J)1, MAUI ENS, Nomwt'at Reited Gr'iiral de
7rattds, trorine sli , tomo IX, pag 72.

3 DE, MARI IENS, Notiveati Remed (6it'al de
Traihts, troisi el s61ie, ton1e 111, page 360.
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hington on April 6, 19o8 1, which expired by
limitation on November 14, 1928, and for that
purpose they have authorized the undersigned
to conclude the following Articles

Article I.

All differences relating to international matters
in which the High Contiacting Parties are
concerned by virtue of a claim of right made
by one against the other under treaty or other-
wise, which it has not been possible to adjust
by diplomacy, which have not been adjusted
as a result of reference to the Permanent
International Commission constituted pursuant
to the Treaty signed at Lisbon, February 4,
1914 ", and which are justiciable in their nature
by reason of being susceptible of decision by
tho application of the principles of law or
equity, shall be submitted to the Permanent
Court of Arbitration established at The Hague
by the Convention of October 18, 1907 a, or
to some other competent tribunal, as shall be
decided in each case by special agreement,
which special agreement shall provide for the
organization of such tribunal if necessary,
definite its powers, state the question or
questions at issue, and settle the terms of
reference.

The special agreement in each case shall be
made on the part of Portugal by the President
of Republic of Portugal after its enactment by
law or by Decree with force of law, and on the
part of the United States of America by the
President of the United States of America by
and with the advice and consent of the Senate
thereof.

A rticle II.

The provisions of this treaty siall not be
invoked in respect of any disputes the subject
matter of which:

(a) Is within the domestic jurisdiction
of either of the High Contracting Parties ;

(b) Involves the interests of third Par
ties

British and Foreign State Papers, Vol. ioi,
page 1o4[.

B Iritish and Foreign State Papers, Vol. io8,
page 5.10.

2 British and Foreign State Papers, Vol. oo,
page 298.
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c) dependa da mnanutenvao ou se prenda
corn a iuanurtenqao da atitude tradicional
dos Estados Unidos da Arnirica corn rela.Zio
as questoes aniricanas, geralnente conhe-
cida por )outrina de lonroe;

d) dependa do cumprimento ou sc
prenda coin o cunprimento das obriga ies
de Portugal eni harmonia corn o pacto
da Sociclade das Na Zes.

,lrtigo III.

0 presente Tiatado serdi ratificado pelo
Presidente da Rlpilblica Portuguesa depois de
aprovado por lei o1 por decreto Coin f6rra de
lei, C pelo Presidente (los Estados Unidos da
Am6rica por conselho e corn consentimento
do Senado da Reliblica.

A troca das ratilica'.es efectuar-se ha em
Washington, no mais breve prazo possivell c
o Tratado entrani vm vigor na data em que
essa troca se realizar. 0 presente Tratado
continuatA a vigorar por um ano depois de urna
das Altas Partes Contratantes ter notificado h.
outra por escrito a sua intcnio de ie p6r
trmo.

Em fM do que os abaixo assinados firmaram
6ste Tratado em duplicado, nas linguas portu-
guesa e inglesa, tendo autoridade igual os dois
textos, e lhc apuserarn os seus selos.

Feito em Washington ao primeiro dia de
Margo do ano de mil novecentos e vinte e nove.

(L. S.) (Signd) ALTH;.

(c) Depends upon or involves the main-
tenance of the traditional attitude of the
United States concerning American ques..
tions, commonly described as the Monroe
Doctrine ;

(d) Depends upon or involves the obser-
vance of the obligations of Portugal in
accordance with the Covenant of the
League of Nations.

Article III.

The present treaty shall be ratified by the
]'resident of the Republic of Portugal after its
enactment by law or by Decree with the force
of law, and by the President of the United
States of America by and with the advice
and consent of the Senate thereof.

The ratifications shall be exchanged at
Washington as soon as possible, and the treaty
shall take effect on the date of the exchange
of their ratifications. It shall thereafter remain
in force continuously unless and until terminated
by one year's written notice given by either
High Contracting Party to the other.

In faith whereof the undersigned have signed
this treaty in duplicate in the Portuguese and
English languages, both texts having force
and hereunto affixed their seals.

Done at Washington the first day of March
in the year one thousand nine hundred and
twenty-nine.

(L. S.) (Signal) Frank B. KELLOG.

No 2282
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TRADUCTION. - TRANSLATION.

No 2282. - TRAITR, D'ARBITRAGE ENTRE LES ITATS-UNIS D'AMf-
RIQUE ET LE PORTUGAL. SIGNRl A WASHINGTON, LE Ier MARS
1929.

LE GOUVERNEMENT DE LA Rf.APUBLIQUE i)U PORTUGAL ct LE GOUVERNEMENT DES ETATS-
UNIS D'AMI" RIQUE,

1Wsolus it prcxenir autant qu'il est en leur pouvoir toute interruption dans les relations pacifi-
ques qui ont toujours exist6 entre les deix nations;

s)irncux d'affiimier h nouveau leur attaclicient h la politique consistant h. sournettre ?I une
d6cision inipartiale toutes contestations sisceptibles dc dIcisions judiciaircs qui pourraient s'6levcr
entre elix

Soucieux par leur exemple, non sculement de proter qu'ils condainent la guerre en tant
qu'instrument de politique nationale dans leurs relations mutuelles, nais encore de hAter le moment
ot la conclusion d'accords internationaux pour le r~glcnient pacifique des conflits entre nations
aura cart6 pour toujours les possibilitfs de guerre entre des Puissances quelconques ;

Ont ducide de conclure un nouveau trait6 d'arbitrage 6tendant ]a portde et les obligations de la
Convention ('arbitrage signde h Washington le 6 avril 19o8, qui, ainsi qu'il avait 6t6 prdvu, est
venue h. expiration e 14 novembre 1928, et ont autoris6 les soussign6s it convenir des dispositions
suivantes

Article premier.

Tous les difftrends portant sur des affaires internationales dans lesquelles les Hautes Parties
contractantes se trouvent engag6es par suite ('llne prctention h un droit all6gu6 par l'une h l'encontre
de I'autre en vertu d'un trait6 ou autrement, qui n'auront pu 6tre r6gl6s par ]a voic diplomatique
non llus que par l'application du recours ht ]a Commission permanente internationale institude
en vertu du trait6 sign6 t Lisbonne le 4 f6vrier 1914, et qui, dc par leur nature, comportent tine
solution juridique, c'est-'-dire sont susceptibles d'6tre r6gl6s par l'application des principes du droit
et de l'quit6, seront soumis h la Conr pernianente d'arbitrage tablie h La Haye par ]a Convention
du i8 octobre 19o7, ou it tout autre tribunal comptent, ainsi qu'il en sera dcid6 dans chaque
cas d'espce par un comnproinis ; ce compromis pourvoira It l'organisation dudit tribunal, s'il est
necessaire, d6finira ses pouvoirs, exposera le ou les questions en litige et d6terminera ]a question
a r6soudre.

Le compromis sp6cial sera conclu en cc qui concerne le Portugal, apr~s avoir W sanctionn6
par la loi ou par tin d6cret ayant force de loi, par le prdsident de la Rtpublique du Portugal et,
en cc qui concerne les Etats-Unis d'Amdrique, sur l'avis et avec le consentement du S~nat, par
le prdsident des Etats-Unis d'Anirique.

A rtlicle I I.

Les dispositions du prdsent trait6 ne pourront pas 6tre invoqu6es en cc qui concerne les diffdrends
dont l'objet :

a) Rclive de la juridiction nationale de l'une des Hautes Parties contractantes
b) Touche aux int6r ts do tierces Puissances ;

I Traduit par le Secr6tariat de l Socit6 des I Translated by the Secretariat of the League
Nations, t titre ('inforination. of Nations, for information.
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c) I)pnd du mainticn oi toticlie aui maintien de l'attitude traditionnIle des Etats-
Unis d'Anui ique, dars les aftaires amuricaines, communmient connue sous le nora de
doctrine Monroe;

d) )Dpend de l'obser'ation oil totiche h l'observation des obligations du Portugal
en conforunite du Pacte de a Societd des Nations.

,,I dich I l1.

Le prcsent traite scia ratid par h, prdsident de la lepuldique portugaise apres avoir 6t6
approuvd par une loi oi par un dkciet ayant force d loi "t par le prdsident des Etats-Unis d'Ain-
rique, sur I'avis et avec Ic coiisentenont du Snat do cc ptys.

Les ratifications scront Mciangees "t Washington aus it(^, que faire se pourra et le trait6 l)rendra
effet h Ia date de I'Mciange des ratifications. II deuncurera alors en viguetir sans limite de dure.
Toutefois, it pourra ,tu e denonce par (ci it par I'une ou I'autre des llautes Parties contractantes et
dans cc cas il cessera ses cffets h I 'expiration d'un dclai d'ur all t (later de la ddnonciation.

En foi de quoi los sonssign6s ont sign6 h, p eent trait6, etabli en double c xp~dition, en langue
portugaise et en langue anglaise, os odeux textes faisant 6galement foi, et y ont appos6 leurs
sceaux.

Fait t Washington, Ic premicr uuars ,lo I'annt Cnil ncuf cent vingt-neuf.

(L. S.) (Signd) ALTE. (L. S.) (Signd) Frank B. KELLOGG.
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